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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

We sincerely hope that the World Honored One, by means
of your spiritual powers, will bring that Bodhisattva here so
that we may meet him. Please bring Bodhisattva Wondrous Voice
to this Dharma assembly and allow me, Mafjusri, and all the other
Bodhisattvas, Sravakas, bhiksus, bhiksunis, upasakas, and upasikas to

see him..

Sutra:

Then Sakyamuni Buddha said to Mafjuséri, “Tathagata Many
Treasures, who entered nirvana long ago, shall, for your sake,
make that Bodhisattva appear.”

Commentary:

Mafjusri Bodhisattva wanted to meet Bodhisattva Wondrous
Voice, so he asked Sakyamuni Buddha to use his spiritual powers to
bring that Bodhisattva to the assembly. Then Sakyamuni Buddha
said to Maiijusri, “Tathagata Many Treasures, who entered nirvana
long ago, shall, for your sake, make that Bodhisattva appear before
everyone in this Dharma assembly so that you’ll all be able to meet

»

him.

Sutra:
Then Buddha Many Treasures said to that Bodhisattva, “Good

man, please come. Dharma Prince Mafjusri wishes to meet you.”
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Commentary:

Then Buddha Many Treasures said to that Bodhisattva Wondrous
Voice, “Good man, please come. Why? Sakyamuni Buddha’s disciple,
Dharma Prince Maiijusri, wishes to meet you. He wants to befriend

»

you.

Sutra:

At that time Bodhisattva Wondrous Voice disappeared from
his own land and set out together with eighty-four thousand
Bodhisattvas. The lands they passed through quaked in six different
ways. Lotuses made of the seven treasures rained down throughout
those lands, and hundreds of thousands of heavenly melodies

played spontaneously.

Commentary:

At that time, right after Tathagata Many Treasures spoke,
Bodhisattva Wondrous Voice disappeared from his own land, the
World Resplendent with Pure Light. And what did he do? He set out
together with eighty-four thousand Bodhisattvas. Together with
84,000 Bodhisattvas, he traveled to the Saha world. Compared to our
President, who only brought a delegation of 400-plus people with him,
this Bodhisattva’s retinue of 84,000 Bodhisattvas was a rather large
group. Instead of chartering a plane, however, they traveled in space by
means of their spiritual powers.

What happened to the lands these Bodhisattvas passed through?
They had an earth-shaking effect on those lands. The lands they
passed through quaked in six different ways — quaking, roaring,
cracking, shaking, erupting, and heaving. Lotuses made of the seven
treasures rained down throughout those lands. Wherever they went,
lotuses of the seven treasures rained down from the sky, and hundreds
of thousands of heavenly melodies played spontaneously. As they
passed through space from the World Resplendent with Pure Light to
the Saha world, they were accompanied by hundreds of thousands of
celestial melodies. The music played all by itself.

Sutra:

This Bodhisattva’s eyes were like the broad, large leaves of a
blue lotus. Even if one were to combine the brilliance of billions
of moons, the stately beauty of his countenance would surpass it.
His body was the color of gold, adorned with countless hundreds
of thousands of meritorious virtues that were awe-inspiring and
blazed with brilliant splendor. His features all were perfect, and his

body was as sturdy as that of Narayana. $0'To be continued
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